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提　 　 要

“氣”作爲一個含義豐富的字，與相當多的概念相互關聯，表現出極爲複雜的

内涵。但“氣”是中國哲學中的重要命題，所以歷來的研究者都希望梳理出“氣”

的概念史。最近白一平（Ｗｉｌｌｉａｍ Ｈ． Ｂａｘｔｅｒ）和沙加爾（Ｌａｕｒｅｎｔ Ｓａｇａｒｔ）重構“氣”

爲Ｃ． ｑｈｐｓ，其中Ｃ表示不確定的輔音，與“吸”顯示出明顯的聯繫；而ｑｈｐ則

表示呼吸。毫無疑問，“氣”的基本含義是“呼吸”（ｂｒｅａｔｈ），而所有其他感官

（ｓｅｎｓｅｓ）都從它派生出來。本文在此基礎上繼續對“氣”及其相關概念如陰陽、五行

等進行研究，闡述“氣”之所以在中國上古時期能夠作爲重要概念的三個主要原因

及其積極意義：（１）“氣”以“神靈”的形式允許了疾病的概念化；（２）“氣”能賦予

“天命”政治承襲理論合法性的地位；（３）傳統認爲可藉學習控制“氣”以獲得非凡

力量。最後爲求使研究更完整，本文亦對“氣”的局限性作一討論。

關鍵詞：氣　 五行　 陰陽　 中國政治理論　 中醫理論

一、 什麽是“氣”？
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氣鬱而疾，志意不通，則仲由、卜商侍。瑐瑠

Ｗｈｅｎ （Ｃｏｎｆｕｃｉｕｓｓ）ｑｉ ｇｒｅｗ ｓｔａｇｎａｎｔ ａｎｄ ｈｅ ｆｅｌｌ ｉｌｌ ｗｉｔｈ ｈｉｓ ａｓｐｉｒａｔｉｏｎｓ

ｕｎｒｅａｌｉｚｅｄ，Ｚｈｏｎｇ Ｙｏｕ （５４２—４８０ Ｂ． Ｃ．）ａｎｄ Ｂｕ Ｓｈａｎｇ （ｂ． ５０７ Ｂ． Ｃ．）

ｓｅｒｖｅｄ ｈｉｍ．

@>“�”)WX!jI�)'L&8(#"�]C²。&¤O)$kÐ57

《é5》·《�5》：

氣者，身之充也。瑐瑡
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瑏瑨

瑏瑩

瑐瑠

瑐瑡
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Ｗｏｒｋｓ ｏｆ Ｍｏｔｓｅ，Ｐｒｏｂｓｔｈａｉｎｓ Ｏｒｉｅｎｔａｌ Ｓｅｒｉｅｓ １９ （Ｌｏｎｄｏｎ，１９２９），ｐ． ２５．
�í�：《]5O´9´》（��："=Å�，１９６２ �），� ３，� １８２。“ø¤î#ôø#93
Ãëµ�，]5?Ã»ÚE。”
aK�ú，�Ð=®�：《é5�d》（��："=Å�，２００４ �），� １３，《VÃ�》，�
７７８。Ä"#sâ：《̀ g59´》（��："=Å�，１９９８ �），� １，《L�》，� ８２。“�`，
�9y5。”（Ｑｉ ｉｓ ｗｈａｔ ｆｉｌｌｓ ｌｉｖｉｎｇ ｔｈｉｎｇｓ．）



Ｑｉ ｉｓ ｗｈａｔ ｆｉｌｌｓ ｔｈｅ ｂｏｄｙ． 瑐瑢

人之生，氣之聚也；聚則爲生，散則爲死。瑐瑣

Ｔｈｅ ｂｉｒｔｈ ｏｆ ａ ｈｕｍａｎ ｂｅｉｎｇ ｉｓ ａｎ ａｇｇｌｏｍｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｑｉ． Ｗｈｉｌｅ ｉｔ

ａｇｇｌｏｍｅｒａｔｅｓ，ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｌｉｆｅ；ｗｈｅｎ ｉｔ ｄｉｓｐｅｒｓｅｓ，ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｄｅａｔｈ． 瑐瑤

&û，Ñ~;>，“�”5ÄÃ«jk-)�Ù、ùp�ð®，ÐÑ：

居移氣，養移體。瑐瑥

Ｏｎｅｓ ｄｗｅｌｌｉｎｇ ａｆｆｅｃｔｓ ｏｎｅｓ ｔｅｍｐｅｒａｍｅｎｔ ［ｊｕｓｔ ａｓ］ｎｏｕｒｉｓｈｍｅｎｔ ａｆｆｅｃｔｓ

ｏｎｅｓ ｂｏｄｙ． 瑐瑦

孝子之有深愛者，必有和氣。瑐瑧

Ａ ｆｉｌｉａｌ ｓｏｎ ｗｈｏ ｈａｓ ｄｅｅｐ ｌｏｖｅ ［ｆｏｒ ｈｉｓ ｐａｒｅｎｔｓ］ｍｕｓｔ ｈａｖｅ ａ ｈａｒｍｏｎｉｏｕｓ

ｔｅｍｐｅｒａｍｅｎｔ． 瑐瑨

百姓無怨氣。瑐瑩
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１８８５），ＩＩ，ｐ． ２１５．
《¶%》（��："=Å�，１９５９ �），� １１８，《̀ g¡,�$》，� ３０９０。



Ｔｈｅ ｃｏｍｍｏｎ ｐｅｏｐｌｅ ａｒｅ ｎｏｔ ｉｎｃｌｉｎｅｄ ｔｏ ｃｏｍｐｌａｉｎ． 瑑瑠

6D“�”&-)vð&¤§)7Ã�g�《O´�Ê》@Ç'è：

公孫之《養氣》曰：“裹藏泰實則氣不通，泰虛則氣不足，熱勝則氣□，寒

勝則氣□，泰勞則氣不入，泰佚則氣宛至，怒則氣高，喜則氣散，憂則氣

狂，懼則氣懾。凡此十者，氣之害也，而皆生於不中和。”瑑瑡

Ｎｏｕｒｉｓｈｉｎｇ ｑｉ ｂｙ Ｇｏｎｇｓｕｎ ［Ｎｉｚｉ 尼子？］ ｓａｙｓ：“Ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｎａｌ
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ｔｈｅｙ ａｒｅ ｔｏｏ ｅｍｐｔｙ，ｔｈｅ ｑｉ ｉｓ ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ． Ｗｈｅｎ ｈｅａｔ ｄｏｍｉｎａｔｅｓ，ｔｈｅ ｑｉ
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精氣一上一下，圜周複雜，無所稽留，故曰天道圜。瑒瑡
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相生：土→金→水→木→火

相剋：土←水←火←金←木
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瑒瑤

瑒瑥
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二、 論氣的積極意義
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貞：王疾身，維妣己害？瑒瑩
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壬寅卜，" 貞：王尤 ［或疣？］，維父乙害？瑓瑠
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公疾病，求醫于秦，秦伯使醫緩爲之。未至，公夢疾爲二豎子，曰：彼良

醫也，懼傷我，焉逃之？

其一曰：居肓之上，膏之下，若我何？

醫至，曰：疾不可爲也，在肓之上，膏之下。攻之不可，達之不及，藥不至

焉，不可爲也。

公曰：良醫也。厚爲之禮而歸之。瑓瑤
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Ｌｏｒｄ （Ｊｉｎｇ ｏｆ Ｊｉｎ 晉景公，ｒ． ５９９— ５８１ Ｂ． Ｃ．）ｆｅｌｌ ｉｌｌ ａｎｄ ｒｅｑｕｅｓｔｅｄ ａ

ｄｏｃｔｏｒ ｆｒｏｍ Ｑｉｎ． Ｌｏｒｄ ［Ｈｕａｎ 桓］ｏｆ Ｑｉｎ （ｒ． ６０３— ５７７ Ｂ． Ｃ．）ｓｅｎｔ

Ｄｏｃｔｏｒ Ｈｕａｎ ｔｏ ｔｒｅａｔ ｈｉｍ． Ｂｅｆｏｒｅ ｈｅ ａｒｒｉｖｅｄ，ｔｈｅ Ｌｏｒｄ ［ｏｆ Ｊｉｎ］ｈａｄ

ｄｒｅａｍｔ ｔｈａｔ ｈｉｓ ｉｌｌｎｅｓｓ ｗａｓ ｔｗｏ ｂｏｙｓ，［ｏｎｅ ｏｆ ｗｈｏｍ］ｓａｉｄ：“Ｈｅ ｉｓ ａ ｇｏｏｄ

ｄｏｃｔｏｒ；Ｉ ｆｅａｒ ｔｈａｔ ｈｅ ｗｉｌｌ ｈａｒｍ ｕｓ． Ｈｏｗ ｓｈａｌｌ ｗｅ ａｖｏｉｄ ｈｉｍ？”

Ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｓａｉｄ：“Ｉｆ ｗｅ ｌｏｄｇｅ ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｄｉａｐｈｒａｇｍ ａｎｄ ｂｅｎｅａｔｈ ｔｈｅ ｆａｔ

ｂｅｌｏｗ ｔｈｅ ｈｅａｒｔ；ｗｈａｔ ｃａｎ ｈｅ ｄｏ ｔｏ ｕｓ？”

Ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｄｏｃｔｏｒ ａｒｒｉｖｅｄ，ｈｅ ｓａｉｄ：“Ｔｈｅ ｉｌｌｎｅｓｓ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｔｒｅａｔｅｄ；ｉｔ ｉｓ

ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｄｉａｐｈｒａｇｍ ａｎｄ ｂｅｎｅａｔｈ ｔｈｅ ｆａｔ ｂｅｌｏｗ ｔｈｅ ｈｅａｒｔ． Ｉｔ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ

ａｔｔａｃｋｅｄ；ｉｔ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｒｅａｃｈｅｄ ［ｓｃ． ｂｙ ａｃｕｐｕｎｃｔｕｒｅ］；ａｎｄ ｍｅｄｉｃｉｎｅ ｗｉｌｌ

ｎｏｔ ａｒｒｉｖｅ ｔｈｅｒｅ． Ｔｈｕｓ ［ｔｈｅ ｄｉｓｅａｓｅ］ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｔｒｅａｔｅｄ．”

Ｔｈｅ Ｌｏｒｄ ［ｏｆ Ｊｉｎ］ ｓａｉｄ：“Ｙｏｕ ａｒｅ ａ ｇｏｏｄ ｄｏｃｔｏｒ．”Ｈｅ ｄｉｄ ｇｅｎｅｒｏｕｓ

ｃｅｒｅｍｏｎｉｅｓ ｆｏｒ ｈｉｍ ａｎｄ ｓｅｎｔ ｈｉｍ ｈｏｍｅ． 瑓瑥
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天有六氣。降生五味，發爲五色，徵爲五聲，淫生六疾。六氣曰：陰、陽、

風、雨、晦、明也。分爲四時，序爲五節；過則爲菑，陰淫寒疾，陽淫熱疾，

風淫末疾，雨淫腹疾，晦淫惑疾，明淫心疾。瑓瑧

７１３氣的含義及其積極意義　

瑓瑥

瑓瑦

瑓瑧
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Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｓｉｘ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｑｉ ｕｎｄｅｒ Ｈｅａｖｅｎ． Ｗｈｅｎ ｔｈｅｙ ａｒｅ ｂｏｒｎ ［ｉｎ ｐｌａｎｔｓ ａｎｄ
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ａｉｌｍｅｎｔｓ；ａｎ ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｗｉｎｄ ｃａｕｓｅｓ ａｉｌｍｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｅｘｔｒｅｍｉｔｉｅｓ；ａｎ

ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｒａｉｎ ｃａｕｓｅｓ ａｉｌｍｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ａｂｄｏｍｅｎ；ａｎ ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｄａｒｋｎｅｓｓ
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以酒爲漿，以妄爲常。醉以入房，以欲竭其精，以耗散其真。不知持滿，

不時御神，務快其心，逆於生樂，起居無節，故半百而衰也。瑓瑩

［Ｐｅｏｐｌｅ ｏｆ ｔｏｄａｙ］ｔａｋｅ ｌｉｑｕｏｒ ａｓ ｔｈｅｉｒ ｂｅｖｅｒａｇｅ，ａｎｄ ｄｅｂａｕｃｈｅｒｙ ｉｓ ｔｈｅｉｒ
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ｎｏｒｍ． Ｔｈｅｙ ｅｎｔｅｒ ｔｈｅ ｂｅｄｒｏｏｍ ｄｒｕｎｋ；ｔｈｅｙ ｅｘｐｅｎｄ ｔｈｅｉｒ ｖｉｔａｌ ｅｓｓｅｎｃｅ ［ｉ．

ｅ． ｔｈｅｉｒ ｒｅｆｉｎｅｄ ｑｉ］ ｉｎ ｄｅｓｉｒｅ ａｎｄ ｗａｓｔｅｆｕｌｌｙ ｄｉｓｐｅｒｓｅ ｔｈｅｉｒ ｏｒｉｇｉｎａｌ

ｓｕｂｓｔａｎｃｅ． Ｔｈｅｙ ｄｏ ｎｏｔ ｋｎｏｗ ｈｏｗ ｔｏ ｍａｉｎｔａｉｎ ｐｌｅｎｉｔｕｄｅ ｏｒ ｈｏｗ ｔｏ ｃｏｎｔｒｏｌ

ｔｈｅｉｒ ｓｐｉｒｉｔ ａｓ ｂｅｆｉｔｓ ｔｈｅ ｍｏｍｅｎｔ；ｔｈｅｙ ａｒｅ ｄｅｖｏｔｅｄ ｔｏ ｑｕｉｃｋｅｎｉｎｇ ｔｈｅｉｒ

ｈｅａｒｔｓ ａｎｄ ａｒｅ ｏｐｐｏｓｅｄ ｔｏ ｌｉｆｅａｆｆｉｒｍｉｎｇ ｐｌｅａｓｕｒｅｓ． Ｔｈｅｙ ａｒｅ ｉｍｍｏｄｅｒａｔｅ ｉｎ

ｔｈｅｉｒ ａｃｔｉｖｉｔｙ ａｎｄ ｒｅｐｏｓｅ，ａｎｄ ｔｈｕｓ ｄｅｃｌｉｎｅ ａｔ ｈａｌｆ ａ ｃｅｎｔｕｒｙ． 瑔瑠
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岐伯曰：“風雨寒熱不得虛，邪不能獨傷人。卒然逢疾風暴雨而不病者，蓋無

虛，故邪不能獨傷人。此必因虛邪之風，與其身形，兩虛相得，乃客其形。”瑔瑡

Ｑｉｂｏ瑔瑢 ｓａｉｄ：“Ｉｆ ｗｉｎｄ，ｒａｉｎ，ｃｏｌｄ，ｏｒ ｈｅａｔ ｄｏ ｎｏｔ ｇａｉｎ ａｃｃｅｓｓ ｔｏ ａ ｄｅｐｌｅｔｅｄ

［ｂｏｄｙ］，ｓｕｃｈ ｐａｔｈｏｇｅｎｓ ａｌｏｎｅ ｃａｎｎｏｔ ｈａｒｍ ａ ｐｅｒｓｏｎ． Ｉｆ ｏｎｅ ｓｕｄｄｅｎｌｙ ｍｅｅｔｓ

ａ ｓｅｒｉｏｕｓ ｗｉｎｄ ｏｒ ｖｉｃｉｏｕｓ ｒａｉｎｓｔｏｒｍ ａｎｄ ｄｏｅｓ ｎｏｔ ｂｅｃｏｍｅ ｓｉｃｋ，ｉｔ ｉｓ ｂｅｃａｕｓｅ

ｔｈｅｒｅ ｗａｓ ｎｏ ｄｅｐｌｅｔｉｏｎ． Ｔｈｕｓ ａ ｐａｔｈｏｇｅｎ ａｌｏｎｅ ｃａｎｎｏｔ ｈａｒｍ ａ ｐｅｒｓｏｎ． Ｉｔ

ｍｕｓｔ ｂｅ ｔｈａｔ ｗｈｅｎ ａ ｄｅｐｌｅｔｉｎｇ ａｎｄ ｐａｔｈｏｇｅｎｉｃ ｗｉｎｄ ｅｎｇａｇｅｓ ａ ［ｄｅｐｌｅｔｅｄ］
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湮汲一［杯］入奚蠡中，左承之，北嚮，嚮人禹步三，問其名，即曰：某某年
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我有周佑命，將天明威，致王罰，敕殷命終于帝。肆爾多士！非我小國敢

弋殷命。惟天不畀允罔固亂，弼我，我其敢求位？惟帝不畀，惟我下民秉

爲，惟天明畏。瑘瑡
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凡帝王者之將興也，天必先見祥乎下民。

黄帝之時，天先見大螾大螻，黄帝曰：土氣勝，土氣勝，故其色尚黄，其事

則土。

及禹之時，天先見草木秋冬不殺，禹曰：木氣勝，木氣勝，故其色尚青，其

事則木。

及湯之時，天先見金刃生於水，湯曰：金氣勝，金氣勝，故其色尚白，其事

則金。

及文王之時，天先見火，赤烏銜丹書集於周社，文王曰：火氣勝，火氣勝，

故其色尚赤，其事則火。

代火者必將水，天且先見水氣勝，水氣勝，故其色尚黑，其事則水。水氣

至而不知，數備，將徙于土。瑘瑥
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凡物之精，此則爲生，下生五穀，上爲列星。流於天地之間，謂之鬼神，藏
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乃深觀陰陽消息而作怪迂之變，《終始》、《大聖》之篇十餘萬言。其語閎大不

經，必先驗小物，推而大之，至於無垠。先序今以上至黄帝，學者所共術，并世

盛衰，因載其禨祥度制，推而遠之，至天地未生，窈冥不可考而原也。瑝瑧
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夫榮啓期一彈，而孔子三日樂，感於和；鄒忌一徽，而威王終夕悲，感於

憂。動諸琴瑟，形諸音聲，而能使人爲之哀樂。
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（j）}Å

Ａｉｈｅ Ｗａｎｇ，Ｃｏｓｍｏｌｏｇｙ ａｎｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ （Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ，２０００）．

Ａｘｅｌ Ｓｃｈｕｅｓｓｌｅｒ，ＡＢＣ Ｅｔｙｍｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｏｌｄ Ｃｈｉｎｅｓｅ （Ｈｏｎｏｌｕｌｕ：Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｈａｗａｉｉ

Ｐｒｅｓｓ，２００７）．

Ｂｕｒｔｏｎ Ｗａｔｓｏｎ，Ｔｈｅ Ｃｏｍｐｌｅｔｅ Ｗｏｒｋｓ ｏｆ Ｃｈｕａｎｇ ｔｚｕ （Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ ａｎｄ Ｌｏｎｄｏｎ：Ｃｏｌｕｍｂｉａ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ

Ｐｒｅｓｓ，１９７０）．

Ｃａｒｌｅｔｏｎ Ｅ． Ｐｅｒｒｉｎ，“Ｔｈｅ Ｃｈｅｍｉｃａｌ Ｒｅｖｏｌｕｔｉｏｎ，”ｉｎ Ｃｏｍｐａｎｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ Ｈｉｓｔｏｒｙ ｏｆ Ｍｏｄｅｒｎ Ｓｃｉｅｎｃｅ

（Ｌｏｎｄｏｎ ａｎｄ Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ：Ｒｏｕｔｌｅｄｇｅ，１９９０）．

Ｃｆ． Ｋｅｎｎｅｔｈ Ｊ． ＤｅＷｏｓｋｉｎ，Ａ Ｓｏｎｇ ｆｏｒ Ｏｎｅ ｏｒ Ｔｗｏ牶 Ｍｕｓｉｃ ａｎｄ ｔｈｅ Ｃｏｎｃｅｐｔ ｏｆ Ａｒｔ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ

（Ａｎｎ Ａｒｂｏｒ：Ｃｅｎｔｅｒ ｆｏｒ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｓｔｕｄｉｅｓ，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｍｉｃｈｉｇａｎ，１９８２）．

Ｃｆ． Ｌｉｓａ Ｒａｐｈａｌｓ，Ｄｉｖｉｎａｔｉｏｎ ａｎｄ Ｐｒｅｄｉｃｔｉｏｎ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ ａｎｄ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｇｒｅｅｃｅ （Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ：

Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，２０１３）．

Ｃｆ． Ｒｏｍａｉｎ Ｇｒａｚｉａｎｉ，“Ｔｈｅ Ｓｕｂｊｅｃｔ ａｎｄ ｔｈｅ Ｓｏｖｅｒｅｉｇｎ牶 Ｅｘｐｌｏｒｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｅｌｆ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｓｅｌｆ

Ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ，”ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ，Ｐａｒｔ Ｏｎｅ牶 Ｓｈａｎｇ ｔｈｒｏｕｇｈ Ｈａｎ （１２５０ ＢＣ—２２０ ＡＤ）

（Ｌｅｉｄｅｎ ａｎｄ Ｂｏｓｔｏｎ：Ｂｒｉｌｌ，２００９）．

Ｃｈｒｉｓｔｉｎｅ Ｍｏｌｌｉｅｒ，“Ｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ Ｅｖｉｌ牶 Ｄｅｍｏｎｏｌｏｇｙ ａｎｄ Ｏｒｔｈｏｄｏｘｙ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｄａｏｉｓｍ，”ｉｎ Ｄａｏｉｓｍ ｉｎ

Ｈｉｓｔｏｒｙ牶 Ｅｓｓａｙｓ ｉｎ Ｈｏｎｏｕｒ ｏｆ Ｌｉｕ Ｔｓｕｎｙａｎ （Ｌｏｎｄｏｎ ａｎｄ Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ，２００６）．

Ｄ． Ｃ． Ｌａｕ，Ｃｏｎｆｕｃｉｕｓ牶 Ｔｈｅ Ａｎａｌｅｃｔｓ （Ｈｏｎｇ Ｋｏｎｇ：Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ）．

Ｄａｎｉｅｌ Ｋ． Ｇａｒｄｎｅｒ，Ｌｅａｒｎｉｎｇ ｔｏ Ｂｅ ａ Ｓａｇｅ牶 Ｓｅｌｅｃｔｉｏｎｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｍａｓｔｅｒ Ｃｈｕ

（Ｂｅｒｋｅｌｅｙ：Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｃａｌｉｆｏｒｎｉａ Ｐｒｅｓｓ，１９９０）．

Ｄａｖｉｄ Ｎ． Ｋｅｉｇｈｔｌｅｙ，Ｔｈｅ Ａｎｃｅｓｔｒａｌ Ｌａｎｄｓｃａｐｅ牶 Ｔｉｍｅ，Ｓｐａｃｅ，ａｎｄ Ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｉｎ Ｌａｔｅ Ｓｈａｎｇ

３３３氣的含義及其積極意義　



Ｃｈｉｎａ （ｃａ． １２００— １０４５ Ｂ． Ｃ．）（Ｂｅｒｋｅｌｅｙ：Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｆｏｒ Ｅａｓｔ Ａｓｉａｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ

Ｃａｌｉｆｏｒｎｉａ，２０００）．

Ｄｏｎａｌｄ Ｊ． Ｈａｒｐｅｒ，Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍｅｄｉｃａｌ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ牶 Ｔｈｅ Ｍａｗａｎｇｄｕｉ Ｓｉｌｋ Ｍａｎｕｓｃｒｉｐｔｓ （Ｌｏｎｄｏｎ

ａｎｄ Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ：Ｋｅｇａｎ Ｐａｕｌ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ，１９９８）．

Ｅｄｗａｒｄ Ｌ． Ｓｈａｕｇｈｎｅｓｓｙ，“Ｗｅｓｔｅｒｎ Ｚｈｏｕ Ｈｉｓｔｏｒｙ，”ｉｎ Ｔｈｅ Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ Ｈｉｓｔｏｒｙ ｏｆ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｃｈｉｎａ牶

Ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｏｒｉｇｉｎｓ ｏｆ Ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎ ｔｏ ２２１ Ｂ． Ｃ． （Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ：Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，１９９９）．

Ｅｌｉｓａｂｅｔｈ Ｈｓｕ，Ｐｕｌｓｅ Ｄｉａｇｎｏｓｉｓ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍｅｄｉｃｉｎｅ牶 Ｔｈｅ Ｔｅｌｌｉｎｇ Ｔｏｕｃｈ （Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ，

２０１０）．

Ｇａｒｙ Ａｒｂｕｃｋｌｅ，“Ｒｅｓｔｏｒｉｎｇ Ｄｏｎｇ Ｚｈｏｎｇｓｈｕ （ＢＣＥ １９５—１１５）牶 Ａｎ Ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ ｉｎ Ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ａｎｄ

Ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｃａｌ Ｒｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ”（Ｐｈ． Ｄ． ｄｉｓｓ．，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｂｒｉｔｉｓｈ Ｃｏｌｕｍｂｉａ，１９９１）．

Ｈａｒｏｌｄ Ｄ． Ｒｏｔｈ，Ｏｒｉｇｉｎａｌ Ｔａｏ牶 Ｉｎｗａｒｄ Ｔｒａｉｎｉｎｇ （Ｎｅｉｙｅｈ） ａｎｄ ｔｈｅ Ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｔａｏｉｓｔ

Ｍｙｓｔｉｃｉｓｍ （Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ ａｎｄ Ｃｈｉｃｈｅｓｔｅｒ，Ｕ． Ｋ．：Ｃｏｌｕｍｂｉａ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，１９９９）．

Ｈｅｒｒｌｅｅ Ｇ． Ｃｒｅｅｌ，Ｔｈｅ Ｏｒｉｇｉｎｓ ｏｆ Ｓｔａｔｅｃｒａｆｔ ｉｎ Ｃｈｉｎａ （Ｃｈｉｃａｇｏ ａｎｄ Ｌｏｎｄｏｎ：Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｃｈｉｃａｇｏ

Ｐｒｅｓｓ，１９７０）．

Ｉａｎ Ｊｏｈｎｓｔｏｎ，Ｔｈｅ Ｍｏｚｉ牶 Ａｎ Ａｎｎｏｔａｔｅｄ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ （Ｈｏｎｇ Ｋｏｎｇ：Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，

２０１０）．

Ｉｒａ Ｅ． Ｋａｓｏｆｆ，Ｔｈｅ Ｔｈｏｕｇｈｔ ｏｆ Ｃｈａｎｇ Ｔｓａｉ （１０２０—１０７７）（Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ，１９８４）．

Ｊｅｎｎｙ Ｆ． Ｓｏ，“Ｍｕｓｉｃ ｉｎ Ｌａｔｅ Ｂｒｏｎｚｅ Ａｇｅ Ｃｈｉｎａ，”ｉｎ Ｍｕｓｉｃ ｉｎ ｔｈｅ Ａｇｅ ｏｆ Ｃｏｎｆｕｃｉｕｓ，ｅｄ． Ｊｅｎｎｙ Ｆ．

Ｓｏ （Ｗａｓｈｉｎｇｔｏｎ，Ｄ． Ｃ．：Ｓｍｉｔｈｓｏｎｉａｎ，２０００）．

Ｊｏｈｎ Ｋｎｏｂｌｏｃｋ ａｎｄ Ｊｅｆｆｒｅｙ Ｒｉｅｇｅｌ，Ｔｈｅ Ａｎｎａｌｓ ｏｆ Ｌü Ｂｕｗｅｉ （Ｓｔａｎｆｏｒｄ：Ｓｔａｎｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，

２０００）．

Ｊｏｈｎ Ｓ． Ｍａｊｏｒ，Ｈｅａｖｅｎ ａｎｄ Ｅａｒｔｈ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｈａｎ Ｔｈｏｕｇｈｔ （Ａｌｂａｎｙ，１９９３）．

Ｊｏｓｅｐｈ Ｎｅｅｄｈａｍ，Ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｃｉｖｉｌｉｓａｔｉｏｎ ｉｎ Ｃｈｉｎａ （Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ：Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，

１９５４—　 ）．

Ｋａｒｌ Ｒ． Ｐｏｐｐｅｒ，Ｔｈｅ Ｌｏｇｉｃ ｏｆ Ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ Ｄｉｓｃｏｖｅｒｙ （Ｌｏｎｄｏｎ：Ｈｕｔｃｈｉｎｓｏｎ，１９６８）．

Ｌｅｏ Ｔｏｌｓｔｏｙ，Ｗａｒ ａｎｄ Ｐｅａｃｅ牶 Ｔｈｅ Ｍａｕｄｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ （Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ ａｎｄ Ｌｏｎｄｏｎ：Ｗ． Ｗ． Ｎｏｒｔｏｎ，

１９９６）．

Ｌｉ Ｊｉａｎｍｉｎ，“Ｃｏｎｔａｇｉｏｎ ａｎｄ Ｉｔｓ Ｃｏｎｓｅｑｕｅｎｃｅｓ牶 Ｔｈｅ Ｐｒｏｂｌｅｍ ｏｆ Ｄｅａｔｈ Ｐｏｌｌｕｔｉｏｎ ｉｎ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｃｈｉｎａ

（Ｔｏｋｙｏ：Ｉｓｈｉｙａｋｕ ＥｕｒｏＡｍｅｒｉｃａ，１９９９）．

Ｌｉ Ｋｉ，Ｃｈｉｎａ牶 Ｔｈｅ Ｔｅｘｔｓ ｏｆ Ｃｏｎｆｕｃｉａｎｉｓｍ （Ｏｘｆｏｒｄ：Ｃｌａｒｅｎｄｏｎ，１８８５）．

Ｌｉ Ｚｅｈｏｕ，Ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ａｅｓｔｈｅｔｉｃ Ｔｒａｄｉｔｉｏｎ （Ｈｏｎｏｌｕｌｕ：Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｈａｗａｉｉ Ｐｒｅｓｓ，２０１０）．
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Ｌｉ，２８１；ａｎｄ Ｊａｍｅｓ Ｌｅｇｇｅ，Ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｃｌａｓｓｉｃｓ （Ｎ． ｄ．；ｒｐｔ．，Ｔａｉｐｅｉ：ＳＭＣ，１９９１）．

Ｌｉｖｉａ Ｋｏｈｎ，ｅｄ．，Ｔａｏｉｓｔ Ｍｅｄｉｔａｔｉｏｎ ａｎｄ Ｌｏｎｇｅｖｉｔｙ Ｔｅｃｈｎｉｑｕｅｓ （Ａｎｎ Ａｒｂｏｒ：Ｃｅｎｔｅｒ ｆｏｒ Ｃｈｉｎｅｓｅ

Ｓｔｕｄｉｅｓ，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｍｉｃｈｉｇａｎ，１９８９）．

Ｍａｎｆｒｅｄ Ｐｏｒｋｅｒｔ，Ｔｈｅ Ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ Ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍｅｄｉｃｉｎｅ牶 Ｓｙｓｔｅｍｓ ｏｆ Ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｅｎｃｅ

（Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ，１９７４）．

Ｍａｒｋ Ｅｄｗａｒｄ Ｌｅｗｉｓ，Ｓａｎｃｔｉｏｎｅｄ Ｖｉｏｌｅｎｃｅ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ （Ａｌｂａｎｙ，１９９０）．

Ｍｉｃｈａｅｌ Ｊ． Ｐｕｅｔｔ，Ｔｈｅ Ａｍｂｉｖａｌｅｎｃｅ ｏｆ Ｃｒｅａｔｉｏｎ牶 Ｄｅｂａｔｅｓ Ｃｏｎｃｅｒｎｉｎｇ Ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ａｎｄ Ａｒｔｉｆｉｃｅ ｉｎ

Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ （Ｓｔａｎｆｏｒｄ：Ｓｔａｎｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ，２００１）．

Ｍｉｃｈａｅｌ Ｊ． Ｐｕｅｔｔ，Ｔｏ Ｂｅｃｏｍｅ ａ Ｇｏｄ牶 Ｃｏｓｍｏｌｏｇｙ，Ｓａｃｒｉｆｉｃｅ，ａｎｄ ＳｅｌｆＤｉｖｉｎｉｚａｔｉｏｎ ｉｎ Ｅａｒｌｙ Ｃｈｉｎａ，

（Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ，Ｍａｓｓ．，ａｎｄ Ｌｏｎｄｏｎ，２００２）．

Ｍｉｃｈａｅｌ Ｌｏｅｗｅ，Ｄｏｎｇ Ｚｈｏｎｇｓｈｕ，ａ “Ｃｏｎｆｕｃｉａｎ”Ｈｅｒｉｔａｇｅ ａｎｄ ｔｈｅ Ｃｈｕｎｑｉｕ ｆａｎｌｕ （Ｌｅｉｄｅｎ ａｎｄ

Ｂｏｓｔｏｎ：Ｂｒｉｌｌ，２０１１）．

Ｍｉｃｈｅｌ Ｓｔｒｉｃｋｍａｎｎ，Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍａｇｉｃａｌ Ｍｅｄｉｃｉｎｅ，ｅｄ． Ｂｅｒｎａｒｄ Ｆａｕｒｅ，Ａｓｉａｎ Ｒｅｌｉｇｉｏｎｓ ＆ Ｃｕｌｔｕｒｅｓ
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三、日文

（j）}Å

#gµè、k�¨_：《「�」のklからWる�,の�"Ã：いまに�きるV_"#のvû;

Õ­》。b�：�ÄÅ�，２００３ �。

¹·Dn：《�_×,の¶)È_—×,の»(µをめぐるE�の3ö©》。b�：�VÅ

£，２００５ �。

�'�´：《}~の�,》。b�："'�，１９９１ �。

ý�ôä=，N§|jò：《{°'·Ò'にWえる�—�のkl："#における�@#と-

ö#の4x》。b�：b��(g�Á，１９７８ �。

（²）6'

oä�­：《V�Ò'"の《®5》について》，《69"#V_の'èと'µ》（b�：�VÅ

£，１９９９ �），� １０５—１３０。

Ngje：《®Ðと\》，《b/(+》，１９９２ �, ６４ ~，� １—５９。

７３３氣的含義及其積極意義　



四、德文

Ａｌｆｒｅｄ Ｌｅｄｅｒ，“Ｅｉｎ ｇｅｉｓｔｒｅｉｃｈｅｒ Ｅｘｏｒｚｉｓｍｕｓ ｉｍ Ｚｈｕａｎｇｚｉ １９，６，”Ａｓｉａｔｉｓｃｈｅ Ｓｔｕｄｉｅｎ ６７． １ （２０１３），

７５—８５．

Ｔｓｕｎｇｔｕｎｇ Ｃｈａｎｇ， Ｄｅｒ Ｋｕｌｔ ｄｅｒ ＳｈａｎｇＤｙｎａｓｔｉｅ ｉｍ Ｓｐｉｅｇｅｌ ｄｅｒ Ｏｒａｋｅｌｉｎｓｃｈｒｉｆｔｅｎ： Ｅｉｎｅ

ｐａｌｏｇｒａｐｈｉｓｃｈｅ Ｓｔｕｄｉｅ ｚｕｒ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ ｉｍ ａｒｃｈａｉｓｃｈｅｎ Ｃｈｉｎａ，Ｖｅｒｆｆｅｎｔｌｉｃｈｕｎｇｅｎ ｄｅｓ Ｏｓｔａｓｉａｔｉｓｃｈｅｎ

Ｓｅｍｉｎａｒｓ ｄｅｒ ＪｏｈａｎｎＷｏｌｆｇａｎｇＧｏｅｔｈｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｔ，Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ ／ Ｍａｉｎ Ｂ． １ （Ｗｉｅｓｂａｄｅｎ：Ｏｔｔｏ
Ｈａｒｒａｓｓｏｗｉｔｚ，１９７０），ｐｐ． ３４—６２．

Ｗｏｌｆｒａｍ Ｅｂｅｒｈａｒｄ，“Ｂｅｉｔｒｇｅ ｚｕｒ ｋｏｓｍｏｌｏｇｉｓｃｈｅｎ Ｓｐｅｋｕｌａｔｉｏｎ Ｃｈｉｎａｓ ｉｎ ｄｅｒ ＨａｎＺｅｉｔ，”Ｂａｅｓｓｌｅｒ

Ａｒｃｈｉｖ １６． １ （１９３３），ｐｐ． １—１００．

Ｙｉｍｉｎ Ｊｉａｎｇ，“Ｇｒｏｅ Ｍｕｓｉｋ ｉｓ ｔｏｎｌｏｓ”：Ｅｉｎｅ ｈｉｓｔｏｒｉｓｃｈｅ Ｄａｒｓｔｅｌｌｕｎｇ ｄｅｒ ｆｒüｈｅｎ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｓｃｈ

ｄａｏｉｓｔｉｓｃｈｅｎ Ｍｕｓｉｋｓｔｈｅｔｉｋ，Ｅｕｒｏｐｉｓｃｈｅ Ｈｏｃｈｓｃｈｕｌｓｃｈｒｉｆｔｅｎ ３６． １３５ （Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ：Ｐｅｔｅｒ Ｌａｎｇ，

１９９５）．

五、法文

Ｈｅｎｒｉ Ｍａｓｐｅｒｏ，Ｌｅ Ｔａｏｓｍｅ ｅｔ ｌｅｓ ｒｅｌｉｇｉｏｎｓ ｃｈｉｎｏｉｓｅｓ，Ｂｉｂｌｉｏｔｈèｑｕｅ ｄｅｓ ｈｉｓｔｏｉｒｅｓ （Ｐａｒｉｓ：

Ｇａｌｌｉｍａｒｄ，１９７１）．
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Ｗｈａｔ Ｉｓ ｑｉ，ａｎｄ Ｗｈｙ Ｗａｓ Ｉｔ ａ Ｇｏｏｄ Ｉｄｅａ？

Ｐａｕｌ Ｒ． Ｇｏｌｄｉｎ
（Ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ ａｎｄ Ｇｒａｄｕａｔｅ Ｃｈａｉｒ，Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｅａｓｔ Ａｓｉａｎ

Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎｓ，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｐｅｎｎｓｙｌｖａｎｉａ；Ｔｏｎｇ Ｔｓｚ

Ｂｅｎ Ｂｅｎｓｏｎ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ，Ｔｉｍｏｔｈｙ Ｗａｉｋｅｕｎｇ ＣＨＡＮ ｐｒｏｏｆ ｒｅａｄ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ：

Ｔｈｅ ｐｒｏｌｉｆｉｃ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｗｏｒｄ ｑｉ 氣 ｈａｓ ｓｏ ｍａｎｙ ｉｎｔｅｒｒｅｌａｔｅｄ ｂｕｔ ｄｉｓｔｉｎｃｔ ｓｅｎｓｅｓ

ｔｈａｔ ａｎｙ ｓｔｕｄｅｎｔ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ ｗｉｌｌ ｗａｎｔ ｔｏ ｕｎｒａｖｅｌ ｔｈｅｍ ｓｏ ａｓ ｔｏ

ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ ｔｈｅ ｈｉｓｔｏｒｙ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔ． Ｗｉｌｌｉａｍ Ｈ． Ｂａｘｔｅｒ ａｎｄ Ｌａｕｒｅｎｔ Ｓａｇａｒｔ

ｒｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ｑｉ ａｓ Ｃ． ｑｈｐｓ （ｗｈｅｒｅ Ｃ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔｓ ａｎ ｉｎｄｅｔｅｒｍｉｎａｔｅ ｃｏｎｓｏｎａｎｔ），

ｗｈｉｃｈ ｓｈｏｗｓ ａ ｍａｎｉｆｅｓｔ ｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｘｉ吸，ｑｈｐ，“ｔｏ ｂｒｅａｔｈｅ．”Ｌｉｔｔｌｅ ｄｏｕｂｔ

ｃａｎ ｒｅｍａｉｎ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｍｅａｎｉｎｇ ｏｆ ｑｉ ｉｓ “ｂｒｅａｔｈ，”ａｎｄ ａｌｌ ｉｔｓ ｏｔｈｅｒ ｓｅｎｓｅｓ ａｒｅ

ｄｅｒｉｖｅｄ ｆｒｏｍ ｉｔ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｇｏｅｓ ｏｎ ｔｏ ｓｕｒｖｅｙ ａｓｓｏｃｉａｔｅｄ ｃｏｎｃｅｐｔｓ，ｓｕｃｈ ａｓ

ｙｉｎｙａｎｇ陰陽 ａｎｄ ｔｈｅ Ｆｉｖｅ Ｐｈａｓｅｓ五行，ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｅｓ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｍａｉｎ ｒｅａｓｏｎｓ ｗｈｙ

ｑｉ ｗａｓ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ａ ｕｓｅｆｕｌ ｉｄｅａ ｉｎ ａｎｃｉｅｎｔ Ｃｈｉｎａ：（１）ｉｔ ｈｅｌｐｅｄ ｒｅｐｌａｃｅ ｔｈｅ

ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ ｄｉｓｅａｓｅ ａｓ ｐｏｓｓｅｓｓｉｏｎ ｂｙ ａ ｇｈｏｓｔ ｏｒ ｓｐｉｒｉｔ；（２）ｉｔ ｐｅｒｍｉｔｔｅｄ ａｎ

ａｌｔｅｒｎａｔｉｖｅ ｔｈｅｏｒｙ ｏｆ ｄｙｎａｓｔｉｃ ｓｕｃｃｅｓｓｉｏｎ ｔｏ ｔｈａｔ ｏｆ Ｈｅａｖｅｎｓ Ｍａｎｄａｔｅ（ｔｉａｎｍｉｎｇ天

命）；ａｎｄ （３）ｓｏｍｅ ｔｒａｄｉｔｉｏｎｓ ｐｒｏｍｉｓｅｄ ｐｒａｃｔｉｔｉｏｎｅｒｓ ｅｘｔｒａｏｒｄｉｎａｒｙ ｐｏｗｅｒ ｂｙ

ｌｅａｒｎｉｎｇ ｈｏｗ ｔｏ ｃｏｎｔｒｏｌ ｑｉ． Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｃｌｕｄｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ

ｌｉｍｉｔａｔｉｏｎｓ．

Ｋｅｙｗｏｒｄｓ：ｑｉ，Ｆｉｖｅ Ｐｈａｓｅｓ，ｙｉｎｙａｎｇ，Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｔｈｅｏｒｙ，Ｃｈｉｎｅｓｅ ｍｅｄｉｃａｌ

ｔｈｅｏｒｙ
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